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HSG MISOLIDA IDIOMATIK LUG‘ATNI TUZISH YONDASHUVLARINING USLUBIY
TAHLILI: TAQQOSLASH, XUSUSIYATLARI VA TAVSIYALAR

METOOONOMNMYECKUA AHANKU3 NOAXOAO0B K COCTABNEHUIO
MWOUOMATUYHECKOI'O CJITOBAPA HA NPUMEPE HSG: CPABHEHUE, OCOBEHHOCTU U
PEKOMEHAOALIUN

METHODOLOGICAL ANALYSIS OF APPROACHES TO COMPILING AN IDIOMATIC
DICTIONARY ON THE EXAMPLE OF HSG: COMPARISON, FEATURES AND
RECOMMENDATIONS

Temuposa ®apaHruc AHBapoBHa'
1Craxep-npenoaasatens kadeaps! «MpenoaaBaHve A3bikoB» CamapKkaHOCKU UHCTUTYT
3KOHOMMUKN 1 cepBuca

Annotatsiya

Ushbu maqolada HSG idiomatik lug‘atini tuzish metodologiyasi muhokama qilinadi. Asosiy e'tibor idiomalarni
tanlash mezonlariga, ma'lumotlarni yig‘ish va tahlil gilish usullariga, shuningdek, HSG lug‘atini boshqa idiomatik lug‘atlar
bilan taqqoslashga qaratilgan. Tahlil natijalari HSG metodologiyasining o‘ziga xos xususiyatlarini aniqlash va idiomatik
lug‘atlarni tuzishga yondashuvlarni takomillashtirish bo‘yicha tavsiyalar berish imkonini berdi. Xulosa hozirgi tadgiqotning
chekloviari va ushbu sohadagi keyingi tadqiqotlar istigbollarini muhokama qiladi.

AHHOMauyus

B daHHOU cmambe paccmampusaemcsi memodoriocusi cocmaeneHus uduomamuyecko2o crnoeapsi HSG.
OcHosHoe eHUMaHue ydeneHo Kpumepusm 8bibopa uduom, memodam cbopa u aHanusa O0aHHbIX, & MaKxe CPasHeHUIo
crogapsi HSG ¢ Opyeumu uduoMamuyeckumu criogapsiMu. Pe3dynbmamsi aHanu3a rMo38onunu 8bisieumbs YHUKabHbIe
ocobeHHocmu memodosioeuu HSG u npednoxumb pekomeHOayuu Ot yny4dweHuss rnooxodos8 K CoCmaesieHUro
uduomamuyeckux crosapeli. B 3akmouyeHuu obcyxoaromcesi oepaHUYeHUss mekywe20 uccriedosaHus U nepcrneKkmusbl
OanbHeliwux uccredosaHull 8 amol obracmu.

Abstract

This article discusses the methodology for compiling the HSG idiomatic dictionary. The main attention is paid to
the criteria for choosing idioms, methods of data collection and analysis, as well as comparing the HSG dictionary with
other idiomatic dictionaries. The results of the analysis made it possible to identify the unique features of the HSG
methodology and offer recommendations for improving approaches to the compilation of idiomatic dictionaries. In
conclusion, the limitations of the current study and the prospects for further development are discussed research in this
area.

Kalit so‘zlar: idiomatik lug‘at, metodologiya, HSG, idiom tanlash mezonlari, korpus tahlili, madaniy farqlar, ikki
tilli lug‘atlar.

Knroyeenie cnoea: uduomamuyeckul crogapb, memodornoaus, HSG, kpumepuu gsibopa uduom, KopryCHbIU
aHarnus, KynbmypHbie pa3snuyqusi, 08ys3bl4Hble Cri08apu.

Key words: idiomatic dictionary, methodology, HSG, idiom selection criteria, corpus analysis, cultural
differences, bilingual dictionaries.

BBEOEHUE

B cOBpeMEHHOM S3blKO3HAHUM WMOMOMATUMYECKME CITIOBapU  SBMSIOTCH  KMNHOYEBbLIM
WHCTPYMEHTOM A1 U3yYEeHUss U NOHMMaHMsA opas3eoriornyecknx eanHul. ignomel npeactaBnaoT
cobon BblpaXXeHUsl, 3HaYEeHNEe KOTOPbIX HE MOXET OblTb BbIBEAEHO HAMPAMYK M3 3HAYEHUN €ero
cocTtaBnsaowmx. NostoMmy npaBuibHbIN BbIOOP METOOO0MOMMM NpU COCTaBMEHUN TakMX CRoBapewn
ABNSAETCA BaXHbiIM  3Tanom, obecneymBalWMM  TOYHOCTb, MOSMHOTY W aKTyanbHOCTb
npegocTasngdemMon nHgopmMmaumu.

Cnoapb HSG, 6yayun WBEOCKO-HEMELIKMM MAMOMATUYECKMM CIlOBapeM, npedcTaBnsieT
cob0oM MHTEpPECHbIN OOBLEKT ANA U3ydYeHUs U3-3a ero YHUKanbHbIX METOAONOMMYECKNX PELLEHUA 1
noaxonoB Kk otbéopy mamom. B aTOM KOHTEKCTe aHanuM3 NOAXOAOB K cocTaBreHuto cnosaps HSG
MOXET NPeAoCTaBUTb LLEHHYIO MHAOPMAaLMIO O TEKYLLUNX TEHAEHUMNAX B METOAONOMN COCTaBNeHUS
NOMoOMaTUYECKMX CroBapen, a Takke BbIIBUTb BO3MOXHbIE NPOBEMHbIE MOMEHTHI.

Llenb paHHOro wuccrnegoBaHMsi — nNpoaHanuanpoBaTb METOAONOrMYeckne noaxodbl,
Ncnonb30BaHHble Npy cocTaBreHmmn crnosapsd HSG, 1 cpaBHUTL X C OBLLENPUHATBIMU NPaKTUKAMU
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B obractu cosgaHus ngunomatnyeckux cnoeapen. [laHHas pabota CTpPeMUTCH BbISIBUTb OCHOBHbIE
0coBGeHHOCTN 1 NpeumyLecTBa noaxoaoB HSG, a Takke nx noTeHuManbHble HeJOCTaTKN.

OTOT aHanu3 wuMmeeT BaXHOE 3HavYeHMe, TaK Kak MnomoraeT Jyylwe MOHATb, Kak
nauomaTuyeckue criosapu Moryt ObiTb ynydlleHbl B Oyayuiem, UCXOA4S M3 OnblTa U YPOKOB,
n3BneYeHHbIX N3 aHanu3a crnosapst HSG.

NUTEPATYPbIA OB30P U METOAbI

ManomaTtuyeckne BbIpaxXeHus SBMASITCS HEOTbeMIEMOW YacTbilo €CTECTBEHHbIX A3bIKOB.
OTN CTOMKME COYeTaHUs CrioB 4acToO He MOryT ObiTb MNOHATLI JOCMAOBHO M TpebytloT cneumnanbHbIX
crnoBapen aona ux uHTepnpeTtauun. B nocnegHue gecatunetus uccnegosarteny yaensanun ocoboe
BHMMaHVe COCTaBMEHUIO MAMOMAaTMYECKMUX CrioBapewn, YTO NpuUBENO K paspaboTke pasfuyHbIX
MeTo40M0rMYeckuX Noaxon0B.

CyuwiecTtBylowaa nutepatypa no aton teme obwupHa. MHorne y4yeHble, Takme kak Moon
(1998), Fernando (1996) m Simpson (2000), paccmaTpuBanuM WMANOMbI C TOYKM 3pEHUSA UX
CTPYKTYPHOW M ceMaHTudeckon cneundpukn. OHU BbISBUNIN OCHOBHblE NPOGMeMbl U BbI30OBbI,
CBSAi3aHHble C WHTeprnpeTaunen MOMOM, a TaKke nNpPeasioKUnM MeTodbl WX peLleHus npwu
COCTaBneHun crioBapen.

[ByA3blYHbIE MOMOMaTUYECKME CNOBapu MPEeAcTaBnAT cobon 0cobbii MHTEpPEC, Tak Kak
OHW OOMKHbI YYUTbIBaTb KyIbTYPHbIE U NIMHIBUCTMYECKME pasnuuma mexay s3bikamu. Glucksberg
(1993) n Nippold n Taylor (2002) nccnegosanu metoabl nepesoga MANOM, KOTOPblEe MOTYT ObITb
NCNONb30BaHbl NPY COCTaBMEHMN TaKMX CNOBapen.

MeToabl uccnepoBaHus

Ona TwarenbHoro aHanu3da cnoBaps HSG 6bin NpMMeHeH KOMMMEeKC MeToAoB, YTOObI
OXBaTWUTb BCE aCMeKTbl ATOW 3aauun.

+ CpaBHUTENbHbIN aHanNus3:

* Cnoapb HSG 6bin cpaBHeH ¢ ApyrMMn nogoOHbIMKU CnoBapsMu, YTOObl BbISIBUTH €ro
YHVKaNbHbIE YePTbl 1 BO3MOXHbIE HEJOCTaTKW.

+ KayecTBeHHbIN U KONMYECTBEHHbIN aHanNus3:

* Vpgunombl B crnoBape HSG 6binu KnaccuuuMpoBaHbl MO Pas3fMyHbIM NMapaMeTpam
(yacTtoTa ynotpebneHus, kynbTypHasa cneumduka un gp.).

* Bbino npoBegeHoO cTatTUCTUYeckoe uUccnefoBaHWe Ans  onpegeneHus  Havbonee
pacnpoCTpaHEeHHbIX NONOMATUYECKNX BblpaXKeHU B crioBape.

* KopnycHbin aHanus:

+ C nomouwpbto kopnycos, Taknx kak EUROPARL, 611 npoBegeH aHanns Mcnonb3oBaHUS
NONOM B pearibHbIX TEKCTax.

« OTO MOMOINO MOHATb, Hackonbko cnoeapb HSG cooTBeTCTBYET COBPEMEHHOMY
A3bIKOBOMY YNOTpebneHuto.

O meTogbl No3BoNUNM NpoBecTn rnyboku aHanuad cnoeapsa HSG n BbissIBUTL €ro
0COBEHHOCTH, NpenmMyLLecTBa N HEAOCTaTKuN.

PE3YJIbTATDI

Mpun n3yyeHun cnosaps HSG 6bIno BbIABNEHO, YTO €ro CTPYKTypa U coaepkaHue 3amMeTHO
OTNNYAKTCHA OT MHOMMX TPaAWUMOHHLIX nanomaTnyeckux crnosapen. OcobeHHO npumMevaTenbHO
NpUMeEHeHMe KOPMyCHOro noaxoAa, KOTOpbI NO3BOMSET BKNOYaTb B CNoBapb MAMOMbI, aKTUBHO
ncnonb3yemble B pearnbHbIX TEeKCTax. OTO AaeT BO3MOXHOCTb YBUMAETb, Kak manmoma MoxXeT
NPUMEHSATBLCA B PasfnUYHbIX KOHTEKCTax, 4obaBnsas rnybuHy NOHUMaHUS Ans Nonb3oBaTens.

Kpome Toro, HSG akueHTMpyeT BHMMaHWE Ha OnpeaeneHunm UOMOM He TOMbKo MO KX
OykBanbHOMY 3HAYEHMIO, HO N B KOHTEKCTE nX ynoTpebnenuns. 1o oborawiaeT NoHUMaHne nanom,
aenas nx 6onee AOCTyNHbIMU AN51 NPABUIBbHOIO MCMOSb30BaHUS.

Ocob6oe BHMMaHWe B crioBape HSG yaoensieTca KopnycHOMY aHanmay, 4To OT/NYaeT ero ot
BGONbLIMHCTBA MAMOMATUMYECKMUX CIOBapeKn, KOTOpble 4YacTO OCHOBLIBAKOTCA Ha nuTepaTypHbIX
NCTOYHMKAX MMM 3KCMEPTHbIX MHEHUAX. DTOT Nnoaxoq 060CHOBaH TeM, YTO OH OTpaXaeT pearbHoe
yrnoTpebrieHne s3bika B COBPEMEHHbIX TEKCTaX.

Takke B cnoBape HSG HabnogaeTtcs AMHAMUYHbBIA NOAXO4 K BbIOOPY 9KBMBANEHTOB 415
ngnom. BmecTto TOro 4tobbl orpaHuuMBaTbCsi CTaHAapTHbIMM nepeBogamun, HSG npegnaraet
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HECKOSbKO BapMaHTOB, Y4MTbIBasA pasfnnyHble KOHTEKCTbI ynoTpebneHuns. 31o gobasnseT rubkocTn
N MHOrOOYHKLMOHANbHOCTU K CNOBapIo.

3aBepliaa o063op, cTtout oTmMeTuTb, YTo HSG ygenser ocoboe BHMMaAHWE KyNbTYPHbIM
acnektam namom. 3TO MO3BOMSET YYUTbIBATb KyNMbTYypHbIE Pa3NUyuMs U HIOAHCbl, YTO sIBNAETCA
KIMOYOM K rilyGOKOMY NOHMMaHMIO A3blKa.

MovomaTtnyeckme crioBapu UrparoT KdeByto ponb B 0OyyeHun n nepesoge. CpaBHuBas
crnosapb HSG c gpyrmmu nonynspHbIMA MAMOMATUYECKUMW CNOBapsiMv, MOXHO BbISIBUTb €ro
OCOBEHHOCTU N YHUKAIbHbIE XapaKTEPUCTUKN.

Kateropus HSG Opyrue cnosapu
OcHoBa kopnyca OcHoBaH Ha KoprnycHom aHanuse OnupalTcs Ha nuTepaTypHble
(naHHble 13 EUROPARL) WUCTOYHMKN UMW  SKCMepTHble
MHeHUS
KonuuectBo Heckonbko BO3MOXHbIX ~OrpaHuyeHbl OOHUM UNn ABYMS

JKBMUBarneHToB OKBMBAJ1EHTOB, OCHOB@HHbIX Ha nepeBogamMu
pPa3fiMyHbIX KOHTEKCTAaX

YyeT KynbTypHbiXx Ocoboe BHMMaHWe K wugumomam ¢ KynbTypHble pasnuuuns
pasnuuumn KyNbTYPHbIMWU OCOBEHHOCTAMM UrHOPUPYHOTCSH unu
YNOMWHAKTCH KpaTKo
CTpyKkTtypa u CoBpeMeHHbIi au3aiiH, npuMmepbl M3  TpaguunoHHoe  OdopMIIEHME,
ocdhopmneHue peanbHbIX TEKCTOB npumepbl He Bcerga pearbHble

Tabnuua 1. CpaBHuTENbHLIN aHanud ocobeHHocTen cnoeapa HSG wn  gpyrux
nanomaTU4eCcKux crioBapen.

Tabnvua ACHO OEMOHCTPUPYET KMOYEBbIE pasnuumna mexgy crnosapem HSG u gpyrnmu
nanomatnyeckumm cnosapsamu. OcHoBHoe otnmvumne HSG 3aknoyaeTcs B ero KopnycHOM Noaxoae,
nossonstoLiem obecneunts 60mMbLUYI0 TOYHOCTb U pa3HOOOpa3ne B NpeacTaBneHnn ngmom. Takke
CTOUT OTMETUTb aKLUEHT Ha KynbTYpPHbIX OCOBEHHOCTAX U COBPEMEHHbIN AW3alH, AenaloLWwuin ero
6ornee opyxentobHbIM U MOHATHBIM ANSA Norb3oBaTeNnen.

B uenom, HSG npeacrasnsieT co60i MHHOBALMOHHLIN MANOMATUYECKUIA CNOBapb, KOTOPLIN
OTNUYaeTcs OT TPaAULMOHHBLIX CrOBaped CBOUM KOPMYCHbIM MOAXOOO0M, YYETOM KyIbTYPHbIX
pPasnMuMn U yHUKanbHbIM OU3aHOM. OTU XapakKTepUCTUKM AenarT ero UeHHbIM MHCTPYMEHTOM
ANA N3y4eHUsa Nanom 1 Ux NpaBUbHOIO NCMOMNb30BaHMSA B Pa3fMyHbIX KOHTEKCTaX.

OBCYXOEHUE

OcHoBbIBasiICb Ha NpeacTaBneHHon Tabnuue, MOXHO yTBepxaaTtb, 4To noaxog HSG k
COCTaBIIEHUIO MAMOMATMYECKOro crioBaps npeacrasnseT cobor COBPEMEHHYI WHTeprnpeTauuto
Knaccudeckux metogonornin. B To Bpems Kak TpaguUMOHHbIE CNOBapu 4acTo ONuMparTcs Ha
nuTepaTypHble UCTOYHUKM N SKCMepTHble MHeHus, HSG genaeTt akueHT Ha KOpnyCcHOM aHanuse,
obecneymBas 6ornee LWNMPOKUA N geTarnbHbIn 0630p NCNOMb30BaHNS UANOM B peasibHOM peyun.

Takomn KopnyCHbI NOAXo4 He TONbKO NO3BONSAET BbIsiBUTb Bonee TouHble 1 pa3HoobpasHble
9KBUBAsNEHTbl MONOM, HO U YYUTbIBAET KYNbTYPHbIE N COLNOSTMHIBUCTMYECKME OCOBEHHOCTM A3bIKa.
9710, B CBOW o4vepenpb, genaet cnoBapb HSG 6onee aganTMpOBaHHbIM K Hy)XO4amM COBPEMEHHbIX
nonb3oBaTenemn.

OCHOBHOM NPUYMHON Takoro yHukanbHoro nogxoga HSG moxeT ObiTb CTpemneHue K
cosgaHuio Boree (PyHKUMOHANLHOrO M MPaKTUYHOIO pecypca Afs MU3yYalowmx WOuoMaTUKy.
Mpu3HaBas orpaHMYEeHHOCTb U MHOrA4a He4OCTAaTOYHYHO aKTyarbHOCTb TPagMLMOHHBIX UCTOYHUKOB,
aBTopbl HSG, BeposiTHO, nocymMTanM HeobGXOAMMbIM MPUMEHUTb HOBblE METOAbl UCCNeaoBaHUSA
ans obecneyeHus Hanbornee TOYHOro K OBLIMPHOro NpeacTaBnNeHUs Mmatepuana.

Kpome TOro, akueHT Ha KynbTypHble OCOBEHHOCTU MOXET OTpaKkaTb NOHWUMaHWe TOro, YTo
A3bIK N KyNbTypa TECHO CBA3aHbl, U AN MOSIHOTO MNOHWUMaHWS UANOM HEeOoBXO4MMO YYUTbIBATb
KyNbTYPHbIN KOHTEKCT MX NPOUCXOXOEHUSI U UCNOSNb30BaHMS.

B 3akntodeHuve, yHUKanbHble XapakTepucTukm n metogonornyeckme ocobeHHoCcTn crioBapsi
HSG moryT cnyxuTb npumepom gnsi Oyaylumx uccregoBaHui u paspaboTok B 3Ton obnactw,
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nogyepkmMBasi BaXXHOCTb KOPMYCHOMO nogxoda M KynbTYPHOW YyBCTBMTENBbHOCTU B COCTaBfEHWUN
naMoMaTU4eCKNX crioBapen.

Ona  noBblweHns 3(PPEKTUBHOCTU U akTyanbHOCTU  MOMOMAaTUYECKMX CroBapen
peKoOMeHOYeTCsa pacluMpUTb KOPNyC AaHHbIX. B TO BpeMsi Kak KOPMYCHbIN aHanus, npoBeAEeHHbIN
Ha ocHoBe pgaHHbix u3 EUROPARL, genctBuTenbHO LUEHEH, BKIOYEeHue wHdopmauumn us
pa3HOOOpPa3HbIX MCTOYHMKOB, TaKMX KaK COUManbHble CETU WNU nuTepaTypHble Npou3BeaeHUs,
MOXeT 060oratnTb KOHTEKCTyanbHOE NOHUMaHE UANOM.

Kpome TOro, ¢ yyetom rrnodanusaumm m MHOTOKYfbTYPHbIX KOHTAKTOB CUCTEMaTU4EeCKoe
CpaBHEHVME WOMOM C MX aHanoramm B APYrMX A3blkaX W KynbTypax CTaHOBUTCA OCOOEHHO
aKkTyanbHbIM. Takon KpOCC-KyNbTYPHbIN aHann3 No3BOMNUT ryoxe MOHATb 3HAYeHUe MOAUOM U KX
KyNbTYPHbIE KOPHW.

Takke CTOMT paccMOTpeTb MNPUMMEHEHME METOAOB MalMHHOMO 0by4vyeHua Ang
aBTOMATMYECKOrO BbISABNEHMS W Knaccuduvkaumm uavoM. OTO He TOMbKO YCKOPUT npoLuece
COCTaBNeHus crioBapsi, HO U obecneynT ero 6ornee BbICOKYH TOYHOCTb.

HecmoTpsi Ha NpoBeaeHHbIM AeTanbHbI aHanua crnoaps HSG, Tekywlee nccnegoBaHue
nveet psag orpaHudeHuin. Bo-nepBbix, OHO GasnpyeTcs UCKNIOYMTENBHO Ha aHanude HSG, yto
MOXeT He [faTb MNOSIHOMO npeacTaBfeHnss O METOAOSOMMM COCTaBfEHUs UONOMAaTUYECKNX
cnoeapen B uenom. Bo-BTopbix, uccnegoBaHue orpaHuumBaetcs gaHHbiMm n3 EUROPARL, wu
BO3MOXHO, HE YYUTbIBAET MOMOMATUYECKME BbIPAXKEHUSA U3 OPYTMX KOHTEKCTOB.

B 6yaoywem 6bino Obl uenecoobpasHO pacwMpuUTb aHanus, BKKOYMB B HEro gpyrve
ngmomMaTuyeckme cnosapwu, YTo NO3BONUT NONy4nTb 6onee obLIMPHOE MOHMMAaHUE NPUMEHAEMbIX
MeToaonornin. Takke CTOMT pacCMOTPeTb BO3MOXHOCTb NMPUMEHEHMSI COBPEMEHHbLIX TEXHOOMN
ANA oNTMMM3auun NpoLecca CoCTaBeHMs CroBapen 1 ynyylleHnst X KadyecTsa.

3AKINKYEHUE

MovnomaTtmnyeckme BblpaXeHUs MPeAcTaBnstoT CoOOM  CNOXHbIE WM MHOrOrpaHHble
KOHCTPYKLMN A3blKa, KOTOPble 4acTo HecyT B cebe KynbTypHble U UCTOPUYECKME OTneYvaTKu.
CocTtaBneHve wuguvomaTnyeckmx cnosapen TpebyeT TwaTenbHOro noaxoga, OCHOBaHHOMO Ha
METOAONOrM4YecKNx npuHumnax. AHanuma cnosapsd HSG nossonun rnybxe NoHATb, Kakne MeToabl n
noaxoAbl MOryT 6bITb MCNOMB30BaHbI MPU COCTaBIEHUN TAKOrO poAa CroBapen.

B uccnegoBaHum Obiniv BbISBMEHbI YHUKArNbHbIE XapaKTEPUCTUKM U MeToLonorm4yeckme
ocobeHHocTn cnoBapsa HSG, koTopble OblIM COMOCTaBNEHbl C APYrMMW  NOMOMaTUYECKUMUN
cnoBapsMu. 3TO WUCCNeAOBaHWE MPefoCTaBWUO LEHHblIE peKoMeHZauun ansa  ynydweHus
METOAONOIMMN CO30aHUS MANOMATUYECKUX CITIOBApen U BbISIBUIO MOTEHUMArbHble HanpaBreHus
ans éygywmx nccnegosaHui.

C yyetom Bce Bo3pacTtarwoLlen rnobdanmsauum n KynbTypHOTrO B3aUMOAENCTBUSA Hanuuune
KayeCTBEHHbIX N aKTyanbHbIX NONOMATUYECKUX CriOBapen CTaHOBUTCS OCOBEHHO akTyanbHbIM. MX
co3faHne TpebyeT He TONMbKO $3blIKOBOM KOMMETEHTHOCTW, HO W [MyboKOro MOHUMaHKSA
KyNbTYPHbIX, COLMONOMMYECKNX WM WUCTOPUYECKMX KOHTEKCTOB. [JaHHOE wuccnegoBaHWe CRyXuT
laroM B CTOPOHY ONTMMM3auuW Npouecca COCTaBfeHMs Takux pecypcoB, obecneumBas umx

GOonbLUY pPeneBaHTHOCTb Y TOYHOCTb.
UCMONb30OBAHHASA NIUTEPATYPA

1. Moon, R. (1998). Fixed Expressions and Idioms in English: A Corpus-Based Approach. Oxford
University Press.

2. Fernando, C. (1996). Idioms and Idiomaticity. Oxford University Press.

3. Simpson, R. (2000). Semantic Prosody: A Critical Evaluation. Routledge.

4. Glucksberg, S. (1993). Idiom Meanings and Allusional Content. In C. Cacciari & P. Tabossi
(Eds.), Idioms: Processing, Structure, and Interpretation, (pp. 3-26). Lawrence Erlbaum Associates, Inc.

5. Nippold, M. A., & Taylor, C. L. (2002). Judgments of idiom familiarity and transparency: A
comparison of children and adolescents. Journal of Speech, Language, and Hearing Research, 45(2), 384-
391.

448 | 2023/No6 I




